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H u n g a r io  — k ie l  n ia j  le g a n to j  v id a s

Redakcio de Hungara Vivo ricevas multajn 
leterojn de la legantoj. Nun ni publikas 
ĵragmentojn el kelkaj leteroj, sen komen- 
tario.

„Neforgeseblaj travivaĵoj. — De la 4-a ĝis la 10-a de julio 1971 
mi partoprenis en Somera Esperanto-Universitato en Gyula, en vere 
internacia medio . . .  Altnivelaj prelegoj, koncertoj, filmprezentado, 
ekskursoj. Gyula estas pitoreska ĝardenurbo. Belega termobanejo, 
multe da floroj, arboj . . .  Vera estas la proverbo, kiu diras:
»pol’, hungaro — frata paro«. Jes. Mi povas diri tion kun mano sur 
la koro. Gastameco, ĝentileco, granda amikeco de komenco.

Hungario estas belega lando, Budapeŝto — neforgesebla urbo. Mi 
havis eblecon admiri monton Gellert, Parlamentejon, pontojn, kas- 
telon, preĝejon de Matiaso kaj multe, multe da diversaj historiaj 
kaj modernaj objektoj. Cu en mia vivo mi ankoraŭ rigardos 
tiujn ĉi vidindaĵojn, mirindaĵojn. Eble? Neforgeseblaj travivaĵoj! — 
Boguslav Sobol, Skierniewice, Mokra Prawa 81, Pollando.”

„Skribante al vi mi volas esprimi mian dankon pro via tre interesa 
revuo. La enhavo estas ĉiam diversspeca, bone verkitaj estas la ar- 
tikoloj. La artikolon ,,Kpnfeso pri la Patrio” mi legis kun vera in- 
tereso, ankaŭ la rakonton ŝanoar.

Mi legis en svedlingva gazeto rakonton pri la ekonomia progreso 
en via lando, ankaŭ pri la socia sistemo, kiu nun gvidas vian landon. 
Mi deziras al vi feliĉon pri la atingaĵoj ĝisnunaj kaj estontecaj . . .  — 
S:ro C R Lindenmo, Alb Engstromsgatan 27, S—575 00 Eksjd 
Svedio.”

„Jam semajnoj pasis, de kiam mi trovis antaŭ mia ĉambra pordo 
la numeron de Hungara Vivo. Mi travivis ege agrablan senton. 
Antaŭ mi reviviĝis la bela Hungario, kiun mi vidis en la aŭtuno de 
1970. La unua aĵo, kiun mi vidis en la nokto de alveno, estis la ma- 
jesta Gellert-monto. Gi altiris mian atenton per lumigita monumen- 
to, dominanta super la tuta ĉirkaŭaĵo, kiel lumturo. Nia ŝipo ankri- 
ĝis vidalvide al ĝi.

Dum mia restado, mi admiris tiun imponan altaĵon, kiu leviĝas 
kiel simbolo de la hungara spirito, kaj ĝi penetris profunde en mian 
animon kaj subkonscion. Carma, impona estas la hungara ĉefur- 
bo, Budapeŝto, samtempe kora kaj gastama. Trankvila, poeziplena 
estas la hungara stepo — „Pusta”.— Ci tiel’ animo disverŝigas, kiel 
antaŭ maro — sed ĝi estas tera, plena de favoro kaj fruktodonemo.

La blua Balatona lago, luliĝanta sub la aŭtuna vento, ŝajne pa- 
rolis al mi: „kiom da beleco estas en la mondo! kia feliĉo povus esti, 
se la homaro estimus kaj amus unu la alian!”

Jen, nia komuna lingvo Esperanto malfermas la pordon de ĉi tiu 
edeno por m i . . .  — Penka R. Batoeva, bul. D. Blagoev—44. Sofio 
—48. Bulgario.”

„ . . .  mi kun vera ĝojo legas vian gazeton. Unue la humuraĵon, 
poste pri muziko (ĉu vi ne promesis pli pri Kodaly?), poste pri lite- 
raturo, kaj folkloro. Grandan intereson vekis ankaŭ d-ro Jaki per 
sia artikolo pri Finnlando, pri la similaĵoj de la du lingvoj. Mi estis 
feliĉa, ke mi partoprenis la unuan instruistan seminarion pri Espe- 
ranto en Szeged. Mi trafis multajn interesajn homojn. Plurajn el ili 
mi konservas en mia memoro kun ĝojo, kaj eĉ tre ofte pensas je
i l i . . .  En la plenaera teatro mi vidis „Aida” kaj poste „Kisbojtdr” .... 
Nu, kompreneble mi dezirus reveni al tia belega lando, sed la kara 
mono. . .  Mi sendas la plej bonajn kaj korajn salutojn el la nordo 
— H. Monrad Christensen, Sommersted centralskole 6560, Som- 
mersted, Danio.”
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Dezso Kosztoldnyi:

ANĜELO

Damo venis viziti min. Apenaŭ ŝi enpaŝis la 
ĉambron, ŝi montris siajn lakŝuojn, siajn ŝtrum- 
pojn. Por amuzi ŝin, mi jetis al mia hundo pecon 
ae sukerkubeto. Dume ŝi ekdeziris la sukerkubeton, 
ankaŭ ŝi petis unu kaj ŝtopis ĝin tuj en sian buŝon. 
Si anoncis, ke ŝi tre amas la sukerkubeton, sed 
pleje ŝi amas la panon kun marmelado kaj la „ru- 
ĝan supon” t.e. tomatsupon. Tiu vizitantino aĝis du 
kaj duonon da jaroj.

Sia vizaĝo — kun la hirta harareto, grandegaj, 
bluaj okuloj, ne elformitaj, hezitaj trajtoj — estas 
tia, kiel la rapide skizita, artista krokizo de la na- 
turo. Giaj konturoj estas ankoraŭ nedifinitaj, sed 
la desegno mem belega. Mi imagis ĉiam tiaj la an- 
ĝelojn. Jam longe mi ne kontaktiĝis kun tiaj du- 
kaj-duon-jaraj anĝeloj. Ciu ŝia movo, rimarko in- 
teresis min. Mi lernis multon de ŝi.

Unue, ke ŝia animo — kontraŭe al la vizaĝeto — 
estas jam tute preta. Tiu prahoma animo ĝi estas, 
kiun mi povus studi nur tiel, se mi vojaĝus sur 
malproksimajn insulojn, kie loĝas sovaĝaj gentoj. 
Tiu ĉi eta anĝelo estas mem la egoismo. La plej 
unua estas ŝi kaj ŝiaj havajoj. Poste sekvas ŝia 
patro kaj patrino, kaj iliaj havajoj. Tiom estas ŝia 
moralo. Sed ŝi havas ankaŭ primitivan bonecon.

Sia vartistino, kiu ŝin akompanis, ofendis ŝin per 
io. Mi levis la tranĉtlon, kiu kuŝis sur la tablo kaj 
proponis al ŝi — kavalirece kaj amikeme — ke mi 
mortigos la vartistinon. Si protestis kontraŭ tio. La 
vartistinon ne licas mortigi. Sin mem ne licas mor- 
tigi, nek patron, nek patrinon, nek min, eĉ mian 
hundon ne. Mi demandis, kiun do licas mortigi? 
Si respondis, ke la ciganojn. Mi demandis, kial licas 
mortigi la ciganojn? Si respondis, ke tial, ĉar „ŝi 
ne konas ilin”. En tiu delikata motivado mi jam 
retrovis la moralon de la hodiaŭa „kulturita” homo, 
kiu la murdon rigardas krimego, dum temas pri la 
anoj de malvasta kolektivo, sed ĝin opinias tuj 
pardonebla, eĉ virta, kiam la viktimoj estas „frem- 
daj”, kiuj apartenas al alia raso, alia klaso, nome 
tiaj, kiujn „ni ne konas”.

Post nia mallonga ideointerŝanĝo ŝi komencis 
manĝi. Mi metis antaŭ ŝin tri pomojn. Si prenis la 
unuan en la dekstran manon kaj ĝin manĝetis, la 
duan ŝi tenis en la maldekstra, ke iu ĝin dume ne 
forprenu de ŝi, la trian ŝi metis en sian sinon kaj 
strabis konstante ale al ĝi. Si timis, ke la apetito 
venkos ŝin. Je sia feliĉo ŝi sukcesis enstomakigi 
ĉiujn tri. Tiam ŝi eksnufis malpeziĝinte.
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Mi enkondukis ŝin en la banĉambron, ke mi lavu 
ŝiajn manojn. Tie ŝi ekvidis etan, violkoloran sa- 
pon. Si deklaris, ke ŝi portos ĝin hejmen. Mi donis 
ĝin al ŝi. Sed ŝi rimarkis ankaŭ rozkoloran kaj 
blankan sapojn. Si persistis ĉe tiu intenco, ke ŝi 
portos hejmen ankaŭ tiujn, ĉar — kiel ŝi rimarkigis 
—- ,,ŝi bezonas multon”. Mi aprecis ŝiajn vidpunk- 
tojn. Sed ŝi ne trankvilis, ĝis kiam ŝi havigis al si 
paperon de mi, kaj ĉiom ŝi enpakigis, ĉirkaŭligigis 
per ŝnureto. Dum mi okupiĝis pri ĉi tio, mi meditis 
pri tio, kiel do fanatikaj homfeliĉigantoj povas fun- 
damenti socion laŭ tia teorio, el kiu la tre homan 
instinkton de la posedado ili tute ellasas. La unua 
frazo de la eta homo estas: „Donu al mi” . . . Mi 
timas, ke ankaŭ la lasta frazo de la grandaj homoj 
estas sama. Mi serĉis por ŝi ludilon. Bedaŭrinde, ĉe 
mi jam longe ne troviĝas tia ajo. De pluraj jarde- 
koj mi ludas ekskluzive per papero kaj plumo, per 
sentoj kaj pensoj. En la spegulŝranko mi retrovis la 
fakon de butonoj. Gian enhavon mi ŝutis antaŭ ŝin 
sur la tapiŝon. Tiuj estis butonoj por viroj kaj vi- 
rinoj, ostaj, ŝtalaj, fadenaj, perlamotaj butonoj. Ŝi 
havis abunde da ili. Subite ekscito ŝin atakis. Si le- 
viĝis, petis min, ke ankaŭ la butonojn mi enpaku 
apud la sapojn, ŝi devas urĝe hejmeniri.

Nun mi, uzante mian tutan argumentadan ka- 
pablon kaj elokventon, klopodis paroli al ŝia animo, 
kiel barbare estas lasi poeton kaj lian familion sen 
butonoj, butonojn ankaŭ ni bezonas ja, por mia 
edzino, por la filo, por mi mem, eĉ por mia povra 
hundo. Mi konfidis al ŝia grandanimeco, ke ŝi de- 
cidu laŭ sia lojaleco. Si nur gapis min mire per la 
pura anĝelvizaĝeto, misteraj, bluaj okuloj. Si lok- 
sidiĝis inter siajn butonojn, longe serĉadis, poste ŝi 
levis rustan, rompitan pantalonbutonon, ne estis 
tie eĉ unu pli malbela, pli malgranda, kaj ŝi prezen- 
tis ĝin al mi.

Ŝi fanfaronis kun radia vizaĝo al sia vartistino, 
ke ŝi donis al mi butonon. Pri tio, ke ŝi ricevis ja 
cent naŭdek naŭ, ŝi silentis. Tiam mi tuj komprenis 
la historion de la homaro. Vidinte jus la praproce- 
don de la havajakirado, en malgrandigita, sed reala\ 
formo, nun mi povis al mi klarigi, kia estas tiu 
altruisma nobleco, kiu indulge bonfaras al mizeru-\ 
loj.

Mi varme ŝin dankis por ŝia nobla korfavoreco,\ 
poste emociiĝinte mi kisis survange tiun etan bon- 
fareman anĝelon.

Tr: d-ro K lara Obermayerj
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„G RA I\D  PRIX”

por la evoluigo

de pasaĝera komforto

kaj sekureco

En la  In ternac ia  A ŭtobusa Sem ajno, aranĝ ita  en 
M ontekarlo, estis m ontra taj la plej luksaj aŭtobusoj de 
Eŭropo, ekz-e la francaj Berliet, Citroen, Savien, M er- 
cedes-Benz-France, M agirus-D eutz-France, la  ita la  
Fiat, la  germ ana K assbohrer, la  svedaj Volvo kaj 
Scania-Bussar, la  aŭ stra  Steyr, kaj in te r la  pli ol cent 
ĉeestis ankaŭ tr i hungaraj Ikarus-aŭ tobuso j: la Ikarus 
250, kaj, kiel specialaj, superklasaj busoj, la  Ikarus- 
S teyr kaj Ikarus-Volvo, luksaj busoj por longdistancaj 
vojaĝoj. Ci la sta jn  prezentis la  M otorveturila Eksporta 
E ntrepreno (MOGŬRT).

La ĵurio, konsistanta el in ternaciaj fakuloj, kontrolis 
per instrum entoj la  stabilecon, brem sadon, akceliĝon 
de la  busoj, ilian eksteran  kaj in te rnan  bruo-nivelon, 
precizecon.

La „stelo” de la  ekspozicio fariĝis la  superluksa 
! aŭtobuso Ikarus 250 kun siaj grandaj panoram -fe- 
nestroj, kun sia eleganta in te rna  instalaĵo.

La tn. konferene-aŭtobuso enhavas 20 fotelojn facile 
tu rneb la jn  kaj facile provizeblajn per tabloj. En la 
fotel-apogiloj troviĝas laŭtparoliloj, reguleblaj de la 
pasaĝero mem. La kom forton certigas klim atizilo, teo- 
kuirejo, vestejo kaj tueletejo kun duŝo. Laŭdezire 
konstrueblas ankaŭ  rad io -aparato  kaj televidilo. P er la 
sescilindra motoro Raba-M an kun 210 ĉevalpovoj oni 
povas atingi rapidecon de 100 km /h.

La luksa aŭtobuso Ikarus-Volvo, servanta por longaj 
vojaĝoj, estis konstru ita  laŭ  la  postuloj de la  Svedaj 
Ŝ tatfervojoj, kun 48 kom fortaj sidejoj aliform eblaj laŭ 
la  specialaj vetercirkonstancoj. La aŭtobuso Ikarus- 
S teyr havas 40 sidejojn.

E1 la  ekspozitaj 150 aŭtobusoj la  duono gajnis nenian 
prem ion. Tiom pli g randa sukceso estas por ni, ke la 
unuan prem ion de la  karoserio-konkurso, la  „G rand 
P rix  de S. A. S. Le prince R ainier de Monaco” gajnis 
la superklasa Ikarus 250. Krom e la  Ikarus 250 kaj la 
Ikarus-V olvo gajnis pro siaj teknikaj kvalitoj arĝentan  
pokalon.

La Ikarus-V olvo gajnis krom e, pro sia karoserio, 
la  arĝentan  pokalon „Prix d ’H onneur”. La novecan 
instalon de sidejoj kaj la m untaĵon de la  ĉasio kaj ka- 
roserio la  ĵu rio  distingis per bronza medalo.

Unu grandan prem ion, tr i arĝen ta jn  pokalojn kaj 
unu bronzan m edalon do akiris nia aŭtobus-industrio. 
Espereble, en la venontaj ekspozicioj ĝi kontribuos per 
p luaj rezultoj al la sekura kaj kom forta vojaĝo de la 
pasaĝeroj.

T r .: P. Kristek. L aŭ: Istvanedza Patrubany

Hungaraj pioniroj de la 
tekniko

A ntaŭ  duona jarcento m ortis D o n d t  B a n k i , 
inventin to  de la grandprema eksplod-motoro, m em bro  
de la Hungara Scienca Akadem io.

S tud in te en la T ekn ika  V niversitato en Budapeŝto, li 
fariĝis konstru-inĝeniero en la m aŝinfabriko de la H un- 
garaj S ta tfervo jo j ka j ĉe la firm o Ganz, fine, ekde  
1899, profesoro de la Budapeŝta Teknika  Universitato.

Li koniĝis unue per la iniciato de m otorfabrikado en 
nia lando, kune kun Janos Csonka, poste, pro la kune  
kreita j inven ta jo j ankaŭ mondrilate. En 1893 ili ricevis 
patenton por sia karburatoro, kaj en 1894 por la unua  
grandprema ekŝplod-motoro. En ĉi lasta, la eksplod- 
m iksajon m alvarmigas akvo, dispolverigata en la cilin- 
dron; per tio la rendim ento de la motoro pliiĝas grand- 
mezure.

K vankam  la dizel-m otoro aperinta post ke lka j jaroj 
m alhelpis la disvastiĝon de la Banki-m otoro, tam en l(l 
vrincipon de la prem kreskigo kaj akvo-enŝprucigo oni 
aplikis ankaŭ poste.

Lia akvoturbino konstruita  en 1917, pro kiu  li estis 
distingita per la granda premio de la Hungara Scienca 
Akadem io, donis novan vojon por la evoluo de la lili- 
puta akvocentralo.

K iel fakverkisto , li okupiĝis precipe pri konstruo de 
turbinoj kaj hidromaŝinoj. La M aŝinindustria Scienca 
Societo fondis je  lia m em oro honormedalon, ĉiujare al- 
juĝatan al inĝenieroj atingintaj elstarajn rezultojn. 
Krome lian nom on portas m em ore la M aŝinindustria  
A ltlernejo  en Budapeŝto.

Istvan Laszlo
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BUDAPESTO
urbo centjara-urbo dumiljara

Budapeŝto estas la ĉefurbo de unu 
el la iandoj, kiujn interplektas 
!a rubando de Danubo. Urbo por 
mi naskiĝa, por vi gastiga. Iutem- 
pe, kiam ĉiu subite metropoliĝan- 
ta Mezeŭropa urŭo ricevis de la 
gapmienaj vojaĝantoj sian orna- 
man epiteton, ankaŭ nia urbo ri- 
cevis la sian: Budapeŝto — la re- 
ĝino de Danubo.

Buda estis la mezepoka ĉefurbo 
de Hungario, Ŭbuda (Olda Buda) 
estis ĝia norda najbaro, kaj Peŝt 
situis sur la maldekstra bordo Da- 
nuba. Tiuj tri urboj unuiĝis en 
1872—1873, do antaŭ cent jaroj, 
sub la nomo Budapeŝto. Dum la 
preparado de la jarcenta jubileo, 
antaŭ nelonge interkonsiliĝis la 
delegitaro de 24 Eŭropaj ĉefur- 
boj, kaj decidis, ke en 1972 ili 
faros komunan ekspozicion en 
Budapeŝto pri siaj ĉefurboj.

Hieraŭ.

Jarcento? Jes, sed ĉu nur tiom? 
Kiu pensus, ke ĉi tiu loĝkolonio 
jam aĝas pli ol dumil jarojn? Ne 
multaj lokoj troviĝas en la mon- 
do, kie tiom harmonie kunestas 
praa paseo, pitoreska pejzaĝo, 
mondfamaj kuracfontoj kaj mo- 
derna urbego. Ni haltu por mo- 
mento ĉe la statuo de Petofi sur la 
placo de 15-a de Marto: jen, naj- 
bare al la Internurba Preĝejo sub 
la tero kaŝiĝas grandvalora mu- 
zeo: arkeologiaj trovaĵoj de la 
iama Contra-Aquincum, kiu estis 
la plej orienta gvatejo de la Ro- 
mia Imperio. E1 ties ŝtonoj oni 
konstruis la romanikan prapreĝe- 
jon, kiu poste estis trakonstruita 
barokstile kun gotika sanktejo. 
Apud tiu historia perlo fieras la 
plej moderna kabloponto, la Eli- 
zabeta-ponto — kia vere emocia 
kundensiĝo de epokoj en unu pla- 
co! Kaj de tie plej belas la pano- 
ramo de Buda, kronita per la re- 
starigita kupolo de la iama reĝa
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palaco. Ankaŭ sur la Peŝta flan- 
ko altas du kupoloj por la rigar- 
danto staranta sur Buda-burgo: 
tiuj de la Parlamentejo kaj de la 
Baziliko. La urbo estas kiel dol- 
mano malsimetrie tajlorita: deks- 
tre Buda — luksa rezidejo de 
iamaj reĝoj — vivas pleje en me- 
moroj pri la paseo; maldekstre 
Peŝto vivas sian modernan vivon, 
bruan kaj svarmantan. Inter la du 
diskarakteraj partoj digne ruliĝas 
la riverego. Super ĝia onda, mus- 
kola korpo, kiel grandegaj bukoj, 
traarkas la pontoj.

Jen du polusoj de la urbhisto- 
rio: la skulptaĵaro de la Panoniaj 
militistoj sur la placo de ,15-a de 
Marto kaj la Monumento de Libe- 
riĝo sur la transborda Gellerthegy 
(Gerarda monto). Malfacilas eĉ 
listigi la eventojn inter tiuj du 
limstacioj: popolmigrado, terkul- 
turistaj slavaj gentoj el sudo, 
la hungara patruj-okupo, la 
epoko de la reĝoj Arpadidaj, la 
tatara—mongola invado en 1241, 
sekvata de tutlanda fortikaj- 
konstruado. Sur la Burgmonto, 
ĝis tiam neloĝata, Reĝo Bela IV. 
konstruigis rezidejon, kaj ĉirkaŭ 
la reĝa palaco kreiĝis la burĝa 
urbo, monaĥejoj, vilaĝetoj. Famaj 
estis la foiroj de Buda kaj la Bu- 
da-montaj vinoj. Peŝt fariĝis ri- 
ĉa komercista urbo: en la tempo 
de reĝo Matyas ĝi pagis plej mul- 
te da tributo. Dum la regado de 
la Anĵuaj reĝoj kaj de Matyas 
Buda ege ekfloris, fariĝis juvelujo 
de la renesanca konstruarto, sko- 
lo akceptanta kaj elsendanta 
majstrojn. La fortmana Matyas 
regulis, beligis, elkonstruis Buda- 
burgon, farigis akvodukton laŭ la 
modelo de Firenze, funkciigis pre- 
sejon. (Sur la loko de la iama Uni- 
versitato konstruiĝos la Hotelo 
Hilton.) La rekonstruita Matyas- 
preĝejo estas vera juvelo cizelita 
el ŝtonoj. En la tempo de Mŭtyas 
(1458—1490) en Italio cirkulis la

onidiro: „Tri belegaĵoj ekzistas 
en la tuta Eŭropo: Venecio sur 
akvo, Budaburgo sur monto kaj 
Florenco sur ebenaĵo.”

La loko de la Landkunveno 
ekde 1298 ĝis 1540 estis la kampo 
de Rŭkos, apud Peŝto. Tie kolek- 
tiĝis en 1514 la krucmilitistoj de 
Dozsa, kiuj poste fariĝis kampul- 
ribeluloj. En 1972 oni festos la 
500-an datrevenon de la naskiĝ- 
tago de 1’ granda kamparan- insu- 
rekciestro Gyorgy Dozsa.

De 1541 dum 150 jaroj mutis 
orgenoj kaj sonoriloj de Buda- 
burgo: ilin anstataŭis turka ten- 
dara fajfilo kaj la kantoj de is- 
lamaj pastroj. Kiam Sulimano la 
Granda enrajdis la senhomiĝintan 
Budaburgon, trapaŝadis la reĝan 
palacon, pririgardis la mondfa- 
man „Bibliotheca Corviniana” de 
Mŭtyŭs, eĉ eksonigis la orgenon 
de la kapelo, jene li ekkriis: „Ho, 
se ĉi tiu palaco estus nia serajlo 
en nia Istambul!” La laŭdo de 
malamiko estas pli kredinda ol tiu 
de amiko.

En 1686, per la reokupo de Bu- 
daburgo, la hungara popolo re- 
kroĉiĝis al Eŭropo. Epokfara jaro! 
Preskaŭ ĉio pereis tutlande ĝis 
tiam, kaj preskaŭ ĉio estiĝis ekde 
tiu dato. Post la turkoj restis nur 
kelkaj minaretoj en kelkaj urboj, 
kaj, en Buda, banejoj ĝis nun 
funkciopovaj. Tiel la hodiaŭaj sa-1 
niĝemuloj povas baniĝi en ejoj 
konstruitaj de turkoj.

Budaburgo, monumentaro de lal 
ĉefurbo, estas 700-jara. Post ĝia 
rekonkero en 1686, ĉiu jarcento 
faris en ĝi riĉigon kaj ruinigon. 
Du plej grandaj eventoj estis: ĝia 
sieĝo fare de la hungaraj trupoj 
en la libermilito de 1848—1849, 
kaj la bataloj de la dua mond- 
milito en 1944—1945, kiam la hit- 
leranoj ŝajnis kredi, ke ĉi tie ili 
almilitos la definitivan venkon. 
Sessemajne daŭris la aera bom- 
bado kaj tamburanta kanonado.
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tiel ke en la tuta Burgo ne estis 
eĉ unu domo sendifekta. Kaj jen, 
el sub la deŝirita mortero disvol- 
viĝis la iamaj konstruelementoj 
de romanika, gotika, renesanca, 
baroka stiloj: vera bildolibro de 
la historio.

Tiujn bildojn post la liberiĝo 
oni komencis restaŭri. La palaco 
mem fariĝis proksimume tia, kia 
ĝi estis antaŭ la ruiniĝo, sed kie 
oni povis, oni elsavis la malno- 
vajn elementojn, tiel ke nun Bu- 
daburgo interne, kaj plurloke an- 
kaŭ ekstere, estas moderna mu- 
zeo: Budapeŝta Historia Muzeo.

Sur la maldekstra Danubo- 
bordo, el la malgrava urbo Peŝto, 
ekde la fino de la 19-a jc., fariĝis 
urbego en apenaŭ 40 jaroj. La ra- 
pida industria evoluo faris ĝin 
teknika, scienca kaj trafika cen- 
tro. Gi grandiĝis vasten: el branĉo 
iama de Danubo konstruiĝis la 
Granda Bulvardo kaj apude kaj

transe de ĝi novaj loĝdomaroj kaj 
distriktoj. La miljara jubileo de 
la ŝtatiĝo (1896) intensigis la pub- 
likan konstruadon: kreiĝis la 
Reĝpalaco, la Parlamentejo, la 
Muzeoj kun la Jarmila Monu- 
mento, la granda avenuo kun la 
Operejo. La iaman flosponton jam 
meze de la jarcento anstataŭis la 
Cenponto Szechenyi, poste supre 
kaj malsupre de ĝi la pontoj Mar- 
gareta kaj Francisko-Jozefo (nun 
ponto de Libero).

Ci tie koncentriĝis la tempo- 
rezistaj memoraĵoj de arto Eŭro- 
pa kaj Azia: en la Belarta Muzeo 
kaj Hungara Galerio kaj Orient- 
azia Muzeo. La Nacia Muzeo es- 
tas riĉa kaj plejeble plena kolekto 
de la hungaraj kulturaĵoj.

En 1896 ekfunkciis en Buda- 
peŝto la unua subtera (subkrusta) 
tramo de la kontinento.

Poste la stilon de la ĉefurbo

formis la eklektikismo kaj la t.n. 
secesio. La metropolo magnete al- 
tiris verkistojn, artistojn, politiki- 
stojn kaj scienculojn; ĉi tie bola- 
dis la klopodoj serĉantaj progre- 
son. Budapeŝto iĝis la hejmo de 
scienco, arto kaj revolucioj kont- 
raŭ la feŭdalaj restaĵoj de la lan- 
do, kaj, en 1919, por la socialismo. 
Ni memoru la tiaman Konsilian 
Respublikon, la nomon de Bela 
Kun kaj Gy. Lukacs, la interna- 
ciistojn F. Karikas, F. Mŭnich, M. 
Zalka kaj multajn aliajn. En la 
muziko ni memoru pri Bela Bar- 
tok kaj Zoltan Kodaly, en la lite- 
raturo pri E. Ady, M. Babits, D. 
Kosztolanyi, Attila Jozsef, M. 
Radnoti, L. Kassak; M. Jokai, K. 
Mikszath, Zs. Moricz, F. Molnar, 
T. Dery ktp., krome pri la labo- 
rist-esperantistoj, inter ili la mar- 
tirino Katarina Haman, kaj an- 
kaŭ pri la „Budapeŝta Skolo” in- 
ter la du mondmilitoj: J. Baghy
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kaj K. Kalocsay, V. Bleier, Emba, 
S. Szathmari, K. Bodo, L. Tŭr- 
kony, F. Szilagyi.

Hodiaŭ.

La nuna alveninto povas esti 
allogata de jenaj vizitindaĵoj:

Sude troviĝas CSEPEL. mond- 
haveno Danuba.

La nova Metro-linio iras ekde la 
iama Eakos-kampo subtere kaj 
sub Danubo ĝis Vermezo (=sango- 
kampo; tiel nomata, ĉar tie estis 
senkapigitaj la „hungaraj jako- 
benoj” en 1795).

Buda estas ĉirkaŭata de mon- 
toj; ĝiaj ekstremaj partoj jam 
troviĝas sur ties mildaj deklivoj. 
Plej alta el la ĉirkaŭaj montoj 
estas la Janos-monto, kies pin- 
ton oni povas facile kaj agrable 
atingi per Telfero (Libego).

Urb-rigardi oni povas ankaŭ 
veturante sur mikrobusoj aŭ sur

promen-ŝipo. Somere interesa ri- 
pozejo estas la Romia Bordo de 
Danubo. Vintre la montoj pre- 
zentas skiejojn. La urbo havas 
plurajn boskojn, kie oni povas 
„troteti” laŭ la moda kuracista 
konsilo: „kuru por savi la vivon”. 
Somere la montoj de Buda allo- 
gas por turismo, subĉielaj teatraj 
ludoj plezurigas la spektantojn. 
Kelkfoje en la Matyas-preĝejo oni 
aranĝas eĉ „beat-meson”; estante 
bonŝanca, vi povas ĝin aŭskulti.

Sed ne licas forgesi pri la fran- 
demuloj: mirindajn gustojn alsor- 
ĉas la artistoj de la hungara kuir- 
ejo en la Mat j/as-kelo, en la 
Gundel-restoracioj, en la 100-jara 
gastregalejo, ĉe la „Apostoloj”, en 
la historia „Pilvax” ktp. Ankaŭ 
la Hotelo Duna lntercontinental 
estas tre vizitinda.

Facile oni povas vojaĝi al la 
pitoreska Szentendre, kie troviĝas 
pentrist-kolonio, someraj ludoj,

subĉiela muzeo (skanzeno). La 
Danuba kurbo estas plezurige pi- 
toreska, kun la fortikaĵ-ruinoj de 
Visegrŭd. Pririgardinda estas la 
historie grava urbo Esztergom 
kun restaĵoj de antikva reĝpala- 
co, monumenta katedralo kaj la 
Kristana Muzeo. Ne malproksima 
estas ankaŭ Szekesjehervŭr (iama 
Alba Regia) rezidejo de Reĝo 
Istvan I., la fondinto de la hun- 
gara ŝtato.

Ne forgesu gustumi ĉe ni la 
„hungaran kafon” kuiritan el 
Sudamerikaj aŭ Afrikaj kafograj- 
noj per italmaniera „espreso”- 
maŝino: 6 gramoj da kafo en 
cluondecilitro da akvo. Cu ankaŭ 
hejme vi volos la kafon tiel kui- 
rita?

Bonvolu akcepti nian afablan 
inviton: post 1929 kaj 1966 de- 
nove ĝis la revido en Budapeŝto 
en 1972.

Mŭria Rozsa Szabo

INTERESAĴO J
En septem bro de 1971. PIF  (Pupteatra Internacia 

Festivalo) en Zagrebo organizis gast-rondvojaĝon por 
la Rum ana Ŝ tata P uptearo  el Cluj (Rumanio) al Ju - 
goslavio.

La pupteatro  prezentis la  spektaklon „La fabelo de la 
salo” de Aleko Popovici, traduk itan  en Esperanton de 
Jŭ lia  'Sigmond. En 1968, dum  la unua PIF, la pupteatro  
gajnis per tiu  ĉi spektaklo du unuajn  prem iojn: unu 
pro la  a lta  nivelo de la  prezento kaj unu pro la  bona 
lingvouzo de Esperanto.

Ĉ i-jare ili prezentis la spektaklon en Budva, en Vela 
Luka (sur insulo Korĉula), en Djeĉje apud M akarska 
kaj en Velika Gorica apud Zagrebo. Ĉie ili havis sukce- 
son kaj per tiu  tu rneo ili faris bonan poresperantan  
propagandon in ter la  geknaboj.

J. S.
***

La plej g randa Sudam erika negoco de la hungara in- 
ternacia komerco estis kon trak tita  en Lima. Laŭ la 
interkonsento nia lando liveros, por 13 m ilionoj da 
dolaroj, p lenajn  le rne ja jn  garn itu ro jn  por la plenum a- 
do de la  nova P erua m ezlerneja program o en pli ol 400 
lernejoj. En la pretigo de la garn itu ro j partoprenos 
ĉirkaŭ kvindek hungaraj fabrikoj. T raktadoj okazis 
ankaŭ pri tio, ke post la m ezlernejoj ankaŭ la P eruaj 
A ltlerneja j Institucioj ricevu de H ungario la  necesajn 
garniturojn.

En cen t-m etra proksim o al la Operejo en Vieno m al- 
ferm iĝis „alterego” de B udapeŝta kelrestoracio M dtyds 
pince (tiun kelon entuziasm e laŭdis nia sveda leganto 
B. Englund, vd. HV. (2/1971. p. 30.). La tu tan  instalaĵon 
de tiu  nova Viena restoracio oni pretigis en Budapeŝto. 
Tiel tiu  kelrestoracio, — kiu enhavas bierejon por 300, 
m anĝejon por 200 gastoj, — havas ne sole la sam an m eb- 
laron, sed tu te  sim ilan etoson, ja  eĉ oni kopiis la  origi- 
nala jn  panelojn. La aŭstra  M athias Keller (Matiaso- 
Kelo) havas la sam an m enukarton kiel la  Budapeŝta, la 
m anĝaĵojn kuiras hungaraj kuiristoj kaj hungaraj kel- 
neroj surtabligas la pladojn laŭ m aniero, kiel tio estas 
kutim o en la  hungara M atyas-pince.

In ter la  novaj hoteloj de Budapeŝto akiris internacian  
rekonon la Hotelo D una-Intercontinentdl konstru ita  sur 
bordo de Danubo. Laŭ la  in ternaciaj spertoj ĝenerale 
alm enaŭ tr i ja ro j estas bezonataj, ĝis oni ekkonas no- 
van hotelon. Tam en la Hotelo D una-In tercontinen ta l 
jam  post u n u -ja ra  ekzisto monde iĝis konata, kion p ru - 
vas, ke ĝi funkciis kun 80 procenta okupiteco. Tio pre- 
cipe ĉe luks-hotelo jam  signas tre  altg radan  utiligon.

Ĉu vi ŝatas H UN G A R A n VlVOn? Rekomendu ĝin ankau al viaj amikoj!
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